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(ESP) La salud y el bienestar de nuestros clientes y de nuestro equipo siempre ha sido nuestra principal 
prioridad. Dada la situación sanitaria global hemos elaborado una serie de medidas que hemos 
incorporado a nuestra gestión diaria y queremos compartir con vosotros.

Sabemos que será un periodo de transición pero esperamos seguir ofreciendo como siempre una 
experiencia de calidad, honesta y segura. El desarrollo del servicio se adaptará a las necesidades de la 
situación actual. 

Para obtener información más detallada podéis solicitar el protocolo de actuación COVID-19 a nuestro 
equipo. Hay que tener en cuenta que este documento esta sujeto a cambios.

(ENG) The health & safety of our guests and team members has always been and will 
continue to be our upmost importance. In light of the global, sanitary crisis we have put 
together a list of measures that will be incorporated in our day to day life here at Casa 
Bonay and very much encourage all visitors to do the same. 

We know this will be a transition period for many, including us however as always, wé re 
here to provide good, honest, safe hospitality. Our staffing levels will be slightly reduced, 
and service will be adapted to the current climate. We thank you for your understanding.

This document has been prepared for your ease. For further, detailed information, please 
request the COVID-19 protocol from the team. Note, this document is subject to change.
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General

TEMPERATURE CHECKS: 
All staff will be asked to take a daily tempe-
rature check. 

TOMA DE TEMPERATURA:  
Se verificará la temperatura de nuestro 
equipo diariamente. 

DISTANCING:  
All clients/staff will be asked to respect a 
2m social distancing policy and where not 
possible, a mask will be required. 

DISTANCIAMIENTO SOCIAL:  
Se solicitará a todos los clientes y a nuestro 
equipo que respeten la distancia interperso-
nal de 2 metros y cuando no sea posible que 
utilicen mascarillas protectoras. 

CAPACITY:  
We will regulate and use signage to advise 
of new capacities in all of our spaces inclu-
ding bars, restaurants, lifts and reception 
which will be advised by government 
direction.

AFORO:  
Regularemos el aforo de nuestros espacios 
acorde con las directrices de nuestras autori-
dades y utilizaremos una señalización clara 
para indicar la capacidad máxima de cada 
área del hotel, incluidos zonas comunes, 
ascensores, recepción y restaurantes. 

PROTECTIVE EQUIPMENT: 
Screens will be added at our front
desk for additional protection.

EQUIPO DE PROTECCIÓN: 
Se agregarán pantallas de protección
en nuestra recepción.

TRAINING & 
COMMUNICATION: 
All staff will be trained on how to manage 
all new protocols. 

FORMACIÓN Y 
COMUNICACIÓN: 
Todo el equipo recibirá formación sobre los 
nuevos protocolos y sobre como proceder 
ante la detección de un posible caso. 

SELF-SANITIZING: 
We will provide hand dispensers throu-
ghout the hotel. 

DESINFECCIÓN PERSONAL: 
Proporcionaremos dispensadores de manos 
en todas las áreas del hotel.

PAYMENT: 
We request payment in the form of contact-
less credit care, where possible.

PAGO: 
Solicitamos el uso de tarjetas contactless 
para los pagos en el interior del hotel siem-
pre y cuando sea posible.

PROTECTIVE EQUIPMENT: 
Staff will wear masks and gloves and 
uniforms cleaned daily at 60c+. 

EPI: 
El equipo usará máscaras, guantes y unifor-
mes que se limpiarán diariamente a 60c+.

ENHANCED CLEANING:  
All touch points, front of house and behind 
the scenes will be subject to a vigorous 
cleaning schedule. Lifts and bathrooms 
will be cleaned according to the current 
regulations, frequently, with a minimum of 
6 times a day.

LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN: 
Todos los puntos de contacto, tanto en Front 
Office como en Back office estarán sujetos a 
un plan de limpieza especifico. Los ascenso-
res se limpiarán con frecuencia y los lavabos 
comunes un mínimo de 6 veces al día. 

GUEST HEALTH: 
We recommend that you bring your own 
PPE however should you require this, our 
reception would be happy to help.

SALUD DEL HUÉSPED: 
Recomendamos que traigaís vuestro 
propio EPI, si te lo olvidas nuestro equipo te 
facilitará.
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Rooms / Habitaciones

Restaurants / Restaurantes

ACCESS: 
Once room has been cleaned, access will 
be restricted to assigned hotel guest only.

ACCESO: 
Una vez que se haya limpiado la habitación, 
el acceso estará restringido y solo accederá 
a ella el próximo huésped. 

VENTILATION: 
Casa Bonay has open corridors all 
floors allowing free-flowing natural 
ventilation.

VENTILACIÓN: 
Casa Bonay tiene pasillos abiertos en todas 
las plantas que permiten una ventilación 
natural de los espacios.

CLEANING: 
Rooms will be deep cleaned after 
every stay, using approved disinfectant 
products.

LIMPIEZA: 
Las habitaciones se limpiarán a fondo 
después de cada estancia y con desinfec-
tantes específicos. 

RESERVATIONS: 
We recommend reservations made in 
advance to prepare for your arrival.

RESERVAS: 
Recomendamos hacer reservas con 
antelación.

CAPACITY: 
Each space will be adapted to current 
regulations as opposed by government. 
Spaces are currently operating at 50%.

CAPACIDAD: 
Cada espacio se adaptará a la normativa 
de aforo vigente y establecida por el Go-
bierno. Los espacios operan actualmente 
al 50%. 

MENUS: 
Menus will be offered digitally and in 
single use formats.

MENÚS: 
Los menús se ofrecerán digitalmente o de 
un solo uso.

CLEANING MEASURES: 
Dining areas will be cleaned after  
each use.

MEDIDAS DE LIMPIEZA: 
Las áreas de comedor se limpiarán a 
fondo después de cada uso.

SERVICE: 
Service will be different to our normal 
service. Our breakfast buffet has been 
replaced with individual bento boxes. 
Measures will be continually adapted to 
government advice. Room service will be 
offered for hotel guests.

SERVICIO: 
El servicio se modificará en algunos aspectos. 
Nuestro desayuno buffet será reemplazado 
por cajas bento individuales. Las medidas 
se irán adaptando constantemente a las 
recomendaciones del Gobierno. El servicio de 
Room Service seguirá estando disponible.


